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 مدارک و مراتب علمی و سوابق همکاری -1

  مدارک تحصیلی 1-1

 سال اخذ  محل اخذ رشته تحصیلی   مدارک علمی  

 1368 انگلستان  -دانشگاه اکستر ای شناسی رایانهزبان                                 ی تخصصیدکترا

 1350 دانشگاه تهران  شناسی زبان                     ایحرفهو دکتری  ارشدکارشناسی

 1347 دانشگاه تهران  زبان و ادبیات انگلیسی   کارشناسی

 مراتب علمی  1-2
 پایه  از تاریخ   دانشگاه   مرتبه علمی 

 41تا  35 1391 پژوهشگاه علوم انسانی   استاد

 18 1377 پژوهشگاه علوم انسانی دانشیار

    *سایر

 انتخاب اعضای علوم اسلامی تابع ضوابط مربوط در اساسنامه است.*
 

 سوابق همکاری  1-3
 تا تاریخ  از تاریخ   هاسابقه همکاری با فرهنگستان

 1360 1350 عضو هیأت علمی فرهنگستان زبان ایران 
 اکنون                                                 1377 فرهنگستان زبان و ادب فارسی  همکار مدعو

 

 تاکنون   1371شناسی در پژوهشگاه علوم انسانی از شناسی و رئیس پژوهشکدة زبان مدیر گروه پژوهشی زبان 

 شناسی ایرانرئیس منتخب انجمن علمی زبان

 شناسی ایراننگاری انجمن زبان ای و فرهنگ شناسی رایانههای تخصصی زبان مدیر گروه 

 های گوناگون  ها، نهادها و سازمانعضویت در شوراهای علمی و تخصصی دانشگاه

های تخصصی )جشنواره  های پژوهشی متعدد و شرکت در شورای علمی جشنواره مشاوره، نظارت و داوری طرح 

                                          ، کتاب سال، ...(فارابی
 



 
 داشتن آثار، تحقیقات و مقالات معتبر علمی متعدد:   -4

  معتبر داخلی: های های چاپ شده در نشریهمقاله •

موسسه مطالعات    ،تهران ، کتاب ششم  ،فرهنگ  در :   "جهانی فرهنگ نگاری ةگزارشی از چهارمین کنگر " (  1369)

 .324ـ   317صص ، وتحقیقات فرهنگی

  ،تهران  ،کتاب دهم ،فرهنگدر :  "نقش ترکیب در گسترش واژگان زبان فارسی با نگرشی بر آثار نظامی  گنجوی "(  1371)

 . 316ـ   329صص ،مطالعات  و تحقیقات  فرهنگی موسسه 

  ،شورای عالی انفورماتیك کشور ،تهران ،53شماره مسلسل  ،انفورماتيكخبرنامه  در :  "خط فارسی و کامپیوتر  "(  1372)

 . 53 - 51 صص

مطالعات و   تهران، موسسه  ،4شماره  ،پژوهشگران در :  "و فرهنگ نگاری  شناسیزبانکاربرد کامپیوتر در  "(  1372)

 .18ـ   14صص ،تحقیقات فرهنگی

مطالعات   تهران، موسسه  ،8شماره  ،پژوهشگر اندر :   "های زبان فارسی باکمك کامپیوترطرح ایجاد پایگاه داده "(  1372)

 .17و   16صص  ،و تحقیقات فرهنگی 

مطالعات و   موسسه  ،تهران ،10شماره   ، پژوهشگران  در : "دیسك فشرده : ابزاری نیرومند دردست پژوهشگران "(  1372)

 .25و   24صص ،تحقیقات فرهنگی

 . 59و   58صص ،تهران ، 88شماره   ،آدينهدر :   "باردیگر خط فارسی ؟   "(  1372)

پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات   ،تهران ،12شماره  ، پژوهشگراندر :  "پردازش متن فارسی با کامپیوتر " (  1373) 

 . 17ـ    14صص ، فرهنگی

: نشریه فنی مرکز اطلاعات و   اطلاع رسانيدر :   "های زبان فارسی با کمك کامپیوتر طرح ایجاد پایگاه داده " (  1373) 

 .10ـ  6صمرکز اطلاعات و مدارك علمی ایران، ص ،تهران  ،1شماره  ، دوره  یازدهم ،لمی ایرانع مدارك 

   ،پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی  ،تهران ،14 ،پژوهشگراندر:   " کاربردهای تازه رایانه در پژوهشگاه   "(  1374)

 . 28 - 25ص  ص 

پژوهشگاه علوم انسانی و   ،، تهران17 شناسی،زبان: ویژه    فرهنگدر :   " : از نظریه تا کاربرد  شناسی زبان "(  1375)

 .  22 - 11ص ص ،فرهنگی   مطالعات

،  17 ،شناسيزبانفر هنگ  : ويژه   در :  "گزارشی از ششمین کنفرانس بین المللی انجمن فرهنگ نگاری اروپا  "(  1375)

 . 400 -  391ص ص ، پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی ،تهران

پژوهشگاه علوم انسانی و   ،، تهران17 ،شناسيزبانفرهنگ  : ويژه   در :   "شناسیزبانسومین کنفرانس  "(  1375)

 . 402  - 401ص ، صمطالعات فرهنگی 

پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات    ،، تهران17 شناسي، زبانفر هنگ  : ويژه   در :   "سمینار گویش شناسی "(  1375)

 . 404 -  403ص ص ، فرهنگی

،  10و  9شماره ،سال دوم  ، جهان  كتاب  :) نقد کتاب  فرهنگ علوم انسانی ( در "گامی فراتر از فرهنگ نگاری  "(  1376)  

 تهران .

ص ص   ،146شماره   ،گزارش كامپيوتردر :  "پیشنهاد افزودن کدهای جداگانه برای فارسی به جدول یونیکد  " (  1379) 

43-44  . 

پژوهشگاه علوم انسانی و    ،تهران ،فرهنگ : ويژه زبان شناسيدر :  "نقش رایانه در ایجاد استانداردهای زبانی  "(  1380)

 فرهنگی .   مطالعات

 تهران . ، جشن نامه شهرياریدر :  "دستاوردهای نوین زبان شناسی و رایانه در آموزش زبان  " (  1382) 



فرهنگستان زبان و ادب    ،تهران ،نامة دستورتان، ويژهنامة فرهنگسدر :  "پردازش دستوری زبان فارسی بارایانه"( 1383) 

 فارسی. 

پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات  , تهران ,    2، شپژوهشگراندر :  " پایگاه داده های زبان فارسی در اینترنت  "( 1384) 

 . فرهنگی

پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات  , تهران ,  3، شپژوهشگراندر :  " زبان شناسی رایانه ای در پژوهشگاه  "( 1384) 

 . فرهنگی

 ،  فرهنگستان زبان و ادب فارسی. تهراندورة هشتم، شمارة سوم،  نامة فرهنگستان، در : "فارسی در رایا سپهر  " (1385) 

پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات  , تهران ,  9و  8، شپژوهشگراندر :  "از پیکره زبانی تا زبان شناسی پیکره ای "( 1385)

 . فرهنگی

 . 128، سال اول، شماره آيندة نو در: " ها در اینترنت ایجاد پایگاه بزرگ داده "( 1385)

 ، سال بیست و هشتم، تهران، انجمن171، شمارة گزارش كامپيوتردر: " ها در اینترنت ایجاد پایگاه بزرگ داده "( 1385)

 انفورماتیك ایران .

شناسی ، تهران، انجمن زبان4شمارة  ،شناسيزبان و زباندر:  "سوی طراحی شبکة واژگانیِ صفاتِ زبان فارسیبه "( 1386)

 ایران. 

تان، نامة فرهنگس:   در:" دو استعارة مفهومی متفاوت، مبنای دو معنای متضاد: مطالعة موردی واژة پیش" ( 1387) 
 فرهنگستان زبان و ادب فارسی.  ،تهران  ،4، جلد چهارم، پیاپی دستور   نامةويژه

 شناسی ایران.، تهران، انجمن زبان7شمارة  ، شناسيزبان و زباندر:   "پاسداری و تقویت زبان فارسی "( 1388)

  ، المللي ارتباطات و فناوری اطلاعات  مجلة بين: در  " فارسی  زبان اسامی واژگانی ی بکهشطراحی و ایجاد  "( 1388)

 ، تهران.3شمارة 

 نگاشت و چندمعنا: مطالعة موردی برخی از  هم  -آواهای همهای تعیین معنی و تفکیك مفاهیم مدخلبررسی روش "( 1388)

 ، سال هفتم، شماره اول. پيك نوردر: " زبانه و دوزبانه های تكفرهنگ

 شناسی ایران.، تهران، انجمن زبان8شمارة  ، شناسيزبان و زباندر:  "شناسیشناسی در رایاسپهر: رایازبانزبان "( 1388)

 شناسی ایران. ، تهران، انجمن زبان9شمارة  ، شناسيزبان و زباندر:  "شناسمحمد حقیادبود دکتر علی "( 1389)

 ، تهران، دانشگاه علامه طباطبایی. 46شمارة  ، ادبزبان و  در:  " بندی کلمات مرکب رده "( 1389)

، تهران، پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات  2شمارة  ، ختشنا زباندر:  "نویسی به زبان فارسیشناسی وبلاگسبك "( 1390)

 فرهنگی. 

 شناسيوزبانزباندر: " بررسی حرف اضافة )از( در چارچوب معناشناسیِ شناختی و مقایسة آن با رویکرد سنتی "( 1390)

 شناسی ایران.، تهران، انجمن زبان10شمارة 

، تهران، 4شمارة  ، ختشنازبان  در:  " گراشناختی شعر اخوان )آنگاه پس از تندر(؛ رویکردی نقشتحلیل سبك "( 1391) 

 علوم انسانی و مطالعات فرهنگی.  پژوهشگاه 

، تهران، پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات  7شمارة  ، ختشنازباندر:   "زایایی فرایند ترکیب در زبان فارسی "( 1392) 

 فرهنگی. 

  های خراسان، شناسي و گويشزباندر: ،    "مدارهای مفهومی شادی در زبان فارسی: یك تحلیل پیکرهاستعاره"( 1392)

 ، دانشگاه فردوسی مشهد. 9شماره 

، تهران، 8شمارة  ، ختشنازبان  در: "کردن نیاز کاربرانزبانة فارسی از منظر برآوردههای عمومی یكفرهنگ "( 1392)

 علوم انسانی و مطالعات فرهنگی.  پژوهشگاه 



جستارهای زباني، فصلنامة  " در:  بنیاد مفروضات نظریة استعارة مفهومی در زبان فارسیارزیابی پیکره ( "1393)
 دانشگاه تربیت مدرس، تهران.  

شناسي های زبانفصلنامة پژوهش در:    "گرانقش-سازی نوای گفتار کانونی در فارسی: رویکردی تولیدیمدل "(1394)

 . همدانسینای ، دانشگاه بوعلی10، شمارة 5، دوره تطبيقي

، تهران،  12شمارة  ، ختشنازبان  در: "مدارهای مفهومی در زبان فارسی: تحلیلی شناختی و پیکرهاستعاره"( 1395) 

 پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی. 

جستارهای فصلنامة  در:    "زبانآموزان فارسيو تحليل رشد ابزار انسجام واژگاني در گفتمان نوشتاری دانشبررسی ")زیرچاپ(
 دانشگاه تربیت مدرس، تهران. زباني،  

دانشگاه  جستارهای زباني،  فصلنامة  در:    " نتهای فارسی با معانی فارسخودکار پیکرهدهی نیمهبرچسب  ")زیرچاپ(

 تربیت مدرس، تهران. 

 های فصلنامة پژوهش  "های تبدیل متن به گفتار فارسیطراحی و ضبط پایگاه دادگان گفتاری برای سیستم  ")زیرچاپ( 
 سینای همدان، دانشگاه بوعلیشناسي تطبيقيزبان  

(2001) "Why do we need a separate character block for the Persian script in the Unicode 

Standard?" in Gozaresh-e-Computer (Computer Report), No.146, pp. 2-3. 

 

  المللی:معتبر بین های های چاپ شده در نشریهمقاله •

(1979)  Iranian Academy of Language (Farhangestan-e-Zaban-e-Iran) ", in Directory of  
Language  Planning Organizations, edited by J. Rubin, Honolulu: East-West Center, pp. 

48-50   .  

(1981) "Persian Computing at Exeter", in Official Rumours, No.33, Exeter: University of 

Exeter, pp.7-9    .  

 (1997) "Farsi Linguistic Database (FLDB)" in The International Journal of Lexicography, 

Vol.10,No.3,p.6, Oxford University Press . 
(2000) "Grammatical Tagging of a Persian Corpus" with M. H. Abdolhosseini, in The 

International Journal of Corpus Linguistics, Vol. 5, No.1, pp. 69-81. 

(2006) "Linguistic Policy for Developing Persian Top-Level Domain Names", with E. 

Vilataj and M. Azadnia, poster presented at the 3rd. Workshop on Information Technology 

and Its Disciplines (WITID 2006), Isfahan, Iran. 

(2010) "A new approach to identify crimes in Iranian society: Forensic Linguistics", in The  

International Journal of Criminology and Social Theory, Vol.3, No. 2. 

(2011) "Analysis of the Usage of Basic Vocabulary in Persian Translational and Non- 

Translational Children’s Literature", in Journal of Translation Studies, Vol.8No.32. 

 

 

   داخلی: هایهای ارائه شده در همایشمقاله •

 شناسيزبانمجموعه مقالات نخستين كنفرانس  در :     "و فرهنگ نگاری شناسیزبانکاربرد کامپیوتر در  "(  1372)

 .178ـ    163صص ،دانشگاه علامه طباطبایی  ،تهران ، نظری و كاربردی

مجموعه مقالات دومين كنفرانس در :  "طرحی برای تهیه فرهنگ های تخصصی با کمك کامپیوتر  "(  1373)

 .285ـ   267صص  ،دانشگاه علامه طباطبایی  ،تهران ،وكاربردی   نظری  شناسيزبان

  دانشگاه علامه ،تهران ،شناسيزبانمجموعه مقالات سومين كنفرانس  در:   "پایگاه داده های زبان فارسی " (  1376)

 پژوهشگاه علوم انسانی ومطالعات فرهنگی .  و  باطباییط



مجموعه مقالات نخستين هم انديشي واژه گزيني و  در:   "گزارش فعالیت های گروه واژه گزینی رایانه  "(  1381)
 تهران. ، شناسي     اصطلاح

 ،تهران ،شناسيزبانمين كنفرانس  پنج مجموعه مقالات  در:    " از پیکره زبانی تا زبان شناسی پیکره ای  "( 1382) 

 . علامه طباطبایی  دانشگاه

،  دومين همايش آموزش الکترونيکي مجموعه مقالاتدر:   " و فناوری اطلاعات  ،شناسیزبان ،آموزش زبان " (1383)

 تهران، شورای عالی اطلاع رسانی )تکفا( . 

 تهران. ، نخستين هم انديشي ترجمه شناسي  مجموعه مقالاتدر:   " ترجمه ماشینی از رؤیا تا واقعیت  "( 1383)

سازی مبتني المللي بومياولين همايش بين  مجموعه مقالات  در:  "سازی در ایران هائی در راستای بومیگام "( 1384)

 تهران،  مرکز تحقیقات مخابرات . ، فناوری اطلاعات در حوزة خط و زبان فارسي  بر

دومين كنفرانس مجموعه مقالات در:    "های چند زبانه و ارائة روشی برای ایجاد نام دامنة فارسینام دامنه "( 1384)

 .   دانشگاه صنعتی امیر کبیر، تهران، المللي فناوری اطلاعات و دانشبين

, تهران , انجمن زبان شناسی  مقالات نخستين همايش انجمن زبان شناسي ايران   مجموعهدر:  " پیشگفتار"  (1384)

  ایران. 

مجموعه مقالات دومين هم انديشي واژه گزيني   در: "سایه روشن روش ها و عملکرد فرهنگستان زبان ایران  "( 1385) 

 ، تهران.و اصطلاح شناسي

مجموعه   در:  " افزارتشخیص دستنویس پیوستة فارسیاستفاده از شیوة نوشتار یك فارسی زبان در طراحی نرم "( 1386)

 ، تهران.شناسي ايرانهفتمين همايش زبانمقالات  

 ، تهران.شناسي ايران هفتمين همايش زبانمجموعه مقالات    در:  " فرسایش دانش واژگانی در زبان دوم   "( 1386)

 ، تهران.شناسي ايرانهفتمين همايش زبانمجموعه مقالات    در:  " طراحی شبکة واژگانی افعال زبان فارسی  "( 1386)

 شناسيانديشي زباندومين هممجموعه مقالات    در: "نگاری و آموزش زبانهای زبانی در فرهنگکاربرد پیکره "( 1391)

 تهران. شناسی ایران،انجمن زبان ،رايانشي

شناسي هشتمين همايش زبانمجموعه مقالات    در: "آموزان خارجیای برای فارسیارائه و معرفی پیکره "( 1391)

 تهران. ، ايران

شناسي مجموعه مقالات نخستين همايش ملي زبان، در: "های زبان فارسی و پیکرة تاریخی آنپایگاه داده"( 1394)
 تهران. شناسی ایران،انجمن زبان ،ای پيکره

شناسي  همايش ملي زبان  دومين مجموعه مقالات، در: " نخستین پیکرة جامع زبان فارسی: از آغاز تا امروز"( 1395)
  تهران. شناسی ایران،انجمن زبان ،ای پيکره

پژوهشنامة آموزش : در  "بنیادزبانان: پژوهشی پیکرههای آموزش زبان فارسی به غیرفارسیآموزی در کتابواژه"( 1395)
 .زبانانفارسي به غيرفارسي  زبان
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   های تالیف شده:کتاب •

 فرهنگستان زبان ایران .   ،تهران  ،( )تالیف گروهی ، ایهای رايانه(   پيشنهاد شما چيست ؟ برخي از واژه1355)

 ایران .  فرهنگستان زبان ،تهران  ، ()تالیف گروهی  ، های بسامدینامههای واژهای و برنامهسيستم رايانه(   1355)

فرهنگستان   ،(، تهرانتالیف گروهی)   ،شناسيهای چندزباني و ريشهنامههای واژهای و برنامهسيستم رايانه(   1355)

 ایران .  زبان

   ،تهران ،3342  ، شماره  استاندارد  ملی ایران:)) تالیف گروهی  ،بيتي فارسي  8استاندارد كد تبادل اطلاعات  (   1372)

 موسسه استاندارد و تحقیقات صنعتی ایران .   

   ،تهران ،2901شماره استاندارد ملی ایران :  ،)تالیف  گروهی (   ،(    استاندارد  صفحه كليد فارسي  كامپيوتر1373)

 موسسه استاندارد وتحقیقات صنعتی ایران .

 شرکت انتشارات علمی و فرهنگی .  ،تهران ،)با همکاری محمد عبدعلی( ،شناسيزبانواژگان گزيده  (   1375)

 تهران  .   ،( ) باهمکاری محمد عبدعلی ( ایرایانه)نرم افزار  ،شناسيزبانفر هنگ  (   1375)

 دانشگاه علامه طباطبائی .  ،تهران ، )مشاور( ،فرهنگ جامع مديريت   (1377)

)با همکاری دکتر منوچهر آریانپور(، )چاپ سوم(صفحه(  4172)  ، انگليسي  –فرهنگ چهارجلدی فارسي    (1382) 
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 تهران. ،، )تألیف گروهی( فرهنگستان زبان و ادب فارسیعلوم انساني ةواژهزار   (1394)

 تهران. ،، )تألیف گروهی( فرهنگستان زبان و ادب فارسیشناسيزبان  ةواژهزار   (1397)

 . انتشارات سمتتهران،  صفحه( 863) ،فارسي  آموز پيشرفتةزبانفرهنگ   (1398)
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   های ترجمه شده:کتاب •

(1985) "  School of Kamal-ol-Molk: An Introduction " (translated from Persian into 
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 های پژوهشی:  طرح •

 1357تا  1350شرکت  در طرح  تهیه  فرهنگ مترادفهای  فارسی  از  −

 1355  -شرکت در طرح  بررسی  واژه های مرکب در آثار  نظامی گنجوی   −

 1356تا  1354شرکت در  طرح  تهیه  واژه نامه های  بسامدی  با کامپیوتر از   −

 1355  -شناسی   های  چند زبانه  و ریشهشرکت در طرح تهیه  واژه نامه −

فرهنگستان    حسابداری  و  ادب و هنر ،متالورژی  شناسی، زبان   ،(کامپیوتر ) رایانه شرکت  در گروه های  واژه گزینی  −

 تاکنون 1378و فرهنگستان  زبان و ادب فارسی از سال  1357تا   1354زبان ایران  از 

 1360تا 1356و تدوین  کامپیوتری  واژه های  پیشنهادی فرهنگستان زبان ایران از   شرکت در گردآوری −

   دوزبانه برای  پردازش و چاپ  متن ( Farsi System)  " سیستم   فارسی  "طراحی، پژوهش و اجرای  طرح   −

 1359 -با کامپیوتر و انگلیسیفارسی 

 1362تا    1360سرپرستی  و  شرکت  در  طرح   فرهنگنامه  جوانان  و  نوجوانان  از  −

 1368تا   1363شرکت در طرح  فرهنگ  برابرهای  فارسی  برای واژه های  علمی و فنی از   −

   1368تا   1358اجرای  طرح  مسایل  واژه نامه نویسی  تخصصی با کمك  کامپیوتر ) رساله  دکتری (  از  −

 1371تا   1369سرپرستی  و اجرای  طرح  بررسی  کاربرد  کامپیوتر  در پژوهشهای  زبانی از  −

 1372تا   1370بیتی  فارسی  ا ز    8شرکت  در تدوین  استاندارد  ملی  کد  تبادل  اطلاعات   −

 1373-شرکت  در  تدوین  استاندارد ملی   برای  صفحه  کلید  فارسی  کامپیوتر   −

 1373تا   1371شرکت  و  مشاوره  در طرح  تهیه  فرهنگ  جامع  مدیریت  از  −

 1383تا 1372سرپرستی  و اجرای طرح  ایجاد پایگاه  داده های  زبان  فارسی  از  −

   1381تا  1378ایجاد پایگاه داده های واژگانی دوزبانه برای فرهنگ های فارسی به انگلیسی از  −

  1378 -بین المللی نویسه گردانی فارسی  شرکت  در  تدوین  استاندارد  −

   1379 -بین المللی آوانویسی فارسی شرکت  در  تدوین  استاندارد  −

طراحی و اجرای طرح پژوهشی تعیین مؤلفه های زبانی برای بهره گیری در سیستم های بازیابی اطلاعات و متن کاو   −

  1382 –فارسی 

 1384 -در اینترنت  پایگاه  داده های زبان فارسیاندازی راه −



  1385  - مقررات مربوط به ساختار و شیوة نگارش استانداردهای ملی ایراندر تدوین استاندارد ملی  شرکت −

 شناختی ایران و زبان فارسیزبان های طراحی و اجرای طرح بررسی کاربردهای نوین فناوری اطلاعات در پژوهش −

  1394-1393  -ایجاد پیکرة تاریخی زبان فارسی  طراحی و اجرای طرح پژوهشی  −

 1396 -ای زبان فارسی )فاز چهارم(هارتقاء پایگاه داده طراحی و اجرای طرح پژوهشی −

 1397-1398 –شناسی در پژوهشگاه علوم انسانی اندازی آزمایشگاه زبانو راهتأسیس  −

  1397-1398 -زبان فارسی  ریزی برایبرنامهطراحی و اجرای طرح پژوهشی  −
 

 

 سوابق علمی اجرایی:  •

 شناسیمدیر گروه زبان  -

 شناسی رئیس پژوهشکدة زبان  -

 شناسی ایران رئیس انجمن زبان  -

 ای شناسی پیکرهمدیر قطب علمی زبان  -

 عناوین خدمات ارزشمند:   •

 های زبان فارسی و ارائة خدمات از راه اینترنت ایجاد پایگاه داده 

  -ایشناسی پیکره تأسیس قطب علمی زبان 

 

 

 پژوهشی انجام شده در فرهنگستان ها:    –عناوین فعالیت های علمی   •

 1360تا  1350عضو هیأت علمی فرهنگستان زبان ایران از  
، رایانه و فرهنگ فرهنگستان زبان ایران و فرهنگستان زبان و ادب فارسی در  شناسیزبان گزینی  های واژهعضو گروه

 تاکنون   1377های  و سال  1357تا    1350های سال
 1354 - های رایانه در فرهنگستان زبان ایران اندازی بخش کاربری ایجاد و راه 
 1383  -اندازی گروه زبان و رایانه در فرهنگستان زبان و ادب فارسی  ایجاد و راه 

 
 


